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OBILIASA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbBI

['eorpaduieckre Ha3BaHUS OKPYXKAIOT HAC TIOBCIOY, M 3a4aCTyI0 MBI HE 3HAEM
WX HCKOHHOTO 3HaueHWsA. bymydnm HamOoyiee MHOTOYHCICHHBIM pa3psioM HMEH
COOCTBEHHBIX, TOMOHUMBI TMPEACTABISIIOT BaXHBIW M MACIITAOHBIA  IJIACT
OHOMACTUKH, a TaKKe OKa3blBAIOTCA IIEHHBIMH HOCHUTENSIMH  KYJIbTYPHOU
uH(pOpMAIIN O TEPPUTOPUSIX, HA KOTOPBIX OHU PACHPOCTPAHCHBI.

TonmonumMuka — pas3jen OHOMACTHUKH, KOTOPBIM H3ydaeT reorpaduyeckue
Ha3BaHUS, aHAIU3UPYET UX CTPYKTYPHBIE U STUMOJIOTMUECKUE ACHEKThI, UCCIEIYET
OTpaX€HUE B HUX HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU cocTaBiisoNie. IMeHHO HalmoHaJIbHO-
KyJIbTypHasi COCTaBJISIOMIAs OOCCIEYMBACT COBPEMEHHBIM HAayYHO-OOOCHOBAHHBIIN
OOBEKTHBHBIA TOXO0JI K M3yUYCHHUIO MPOMCXOXKICHUS TeorpapuIecKuX Ha3BaHUHU, UX
CTPYKTYPHI ¥ QYHKIIMOHUPOBAHUS B PA3TUIHBIX BUAX TEKCTa M TUCKypCa.

Becbma miiogoTBOpHBIM OKaszbiBaeTcs pazpadareiBaeMbii O.C. YecHOKOBOI
CEMHUOTHYECKUH TIOIXO0J K TOTIOHWUMHH B TPUEAWHCTBE CEMAHTHUKH, CUHTAKTUKU H
IIParMaTHKH — TPEX OCHOBHBIX CEMUOTHYECKUX N3MEPEHMIA 3HAKA .

TepMUH «KATOMKOHUM» SBJISICTCS CHHOHUMOM JJII «OTTONMOHUMHYECKOUN
HOMUHAIIMW» U TPEACTABISIET COOOM YACTUUYHBIN PYCCKUI HKBHBAJICHT HCHAHCKOTO
tepmuHa «gentilicio» u mopryramsckoro «gentilicon. Tem He MeHee, MOHATHSA
«gentilicio» u  «gentilicon B  maHHBIX  sA3bIKaX ~ 00JIAHAIOT  JBOSKHM
(YyHKIMOHUPOBAHUEM, TOCKOJIbKY OHHM HCIOJB3YIOTCS KaK B KadyecTBE HMEHU
MpWIAraTeIbHOr0, TaK U JIJIi HAMMEHOBAHUS JKUTEIST OMPENEICHHOTO HACEJIEHHOTO
MyHKTA.

YMeHHe HCTob30BaTh KATOWKOHUMBI Ha MCTIAHCKOM SI3BIKE U TEPEBOIUTH HUX
Ha PYCCKHUI S3bIK BXOIUT B BAYKHYI COCTABIIOLIYIO TEPEBOTISCKIX KOMIICTCHIHIA,
YTO B TIOJIHOM Mepe OTHOCUTCA K TMOPTYTaJIbCKUM KAaTOWKOHMMaM W K TIEPEBOIY
WCIIAHOSI3BIYHBIX W TIOPTYTAJOSI3bIYHBIX KATOWKOHMMOB Ha JPYTHE CIaBSIHCKHEC
A3BIKH, HAIIPUMEp, Ha CEPOCKHUIA.

AKTyaJIbHOCTH pPa0OThl OOYyCIIOBJIEHA KpailHE Mallod M HECHCTEeMAaTHYHON
MCCJICIOBAHHOCTBIO TOMOHMMUYECKHX cucteM Mcnanoamepuku u bpaszunum u
BO3MOKHOCTBIO TIPEJIJIOKEHUSI HOBBIX PaKypCOB MCCIICIOBAHUN B 9TOM HAIpaBIICHUH,
a UMEHHO B (JOKYCHPOBAHUM HA TOTIOHUMUYECKON MeTaOpUKe 1 HA CUCTEeMATU3AIUU
KaTOMKOHUMOB.

O0beKTOM HCCIeIOBAHNUS SBISICTCS IOKHOAMEPHUKAHCKas TOTOHUMHYECKas
cucrema.

! Chesnokova, O. Toponimia latinoamericana: un enfoque semiético. Forma y Funcion vol. 24, nim. 2 (julio-diciembre)
del 2011. Bogota, Colombia, ISSN 0120-338x. — pp. 11-24;

Chesnokova, Olga; Talavera-lbarra, Pedro Leonardo. El didlogo de lenguas y culturas en la toponimia vasca.
Nb6epoamepukanckue terpaau. Beim.2 (12)/ I'n. pea. A.A. Opnos, oTB. peaakTop Boiltycka M.B. Jlapuonosa. — M.: UMH
MI'MMO MU/ Poccun, 2016. M.: MTTUMO (V). — pp. 72-76.

? Hosenko, B.A. HarnonansHO-KyIbTypHOE MUPOBHJICHUE B TIEPEBOAYECKOM M3Mepennn: MoHorpadus [Tekcr] / B.A.
Hosenko / Mock. Toc. HH-T MeXJ. OTHO- meHui (yH-T) MUJ[ Poccun, xad. mcm. 3. — M.: MITUMO-YHuBepcurer,
2013. - C. 109.



IIpeamMeTroM mccjieq0OBaHUA SBISIIOTCS  CTPYKTYPHBIE, 3TUMOJIOTHYECKUE,
JMHTBONPArMaTHYE€CKHE M JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH TOTIOHHUMOB
(OMKOHUMOB), KAaTOMKOHMMOB W TOMOHHUMHUYECKUX TMepudpa3 B HAIMOHAIBHBIX
BapuaHTax HcmaHckoro s3bika HOxuHol Wcenmanoamepuku (ApreHtrHa, Ypyrsai,
[Taparsait, Yunu, bonusus, Ilepy, DxBanop, Komym6us, Benecyana) u 6pa3uibckom
HAallMOHAJIBHOM BapHaHTE MOPTYTajJbCKOTO S3bIKA.

MarepuajiaMu HCCJIEA0BAHMS CTajJyd TONOHUMBI M COOTBETCTBYIOIIHE UM
KaTOMKOHMMBI, a Takke MepudpacTuyeckue Ha3BaHUsSI HACEICHHBIX ITYHKTOB B
HOxnoi Mcnanoamepuke u bpaswiuu. Becero Hamu ObUTO 0XBau€HO M UCCIEIOBAHO
995 karoiikoHuMOB 10 9 ctpanam: Aprentuna (153), Ypyrsaii (61), [Taparsaii (43),
Yumm (155), bonusus (44), Ilepy (94), DxBamop (63), Benecysna (104), bpazunus
(278).

Leapb nccaenoBaHusi  3aKJIIOYaeTCsl B BBIABICHUM  CHEHUPUKA U
3aKOHOMEPHOCTEN CTAaHOBJIEHUS U (PYHKUMOHUPOBAHHS TOMOHMMHYECKHUX CHUCTEM
bpasumun m wmcnaHoA3bldHBIX cTpaH HOKHOM AMEpHMKM M KOMIUIEKCHBIM aHaJu3
TONOHUMHUYECKON METAPOPUKHU I KATOMKOHUMOB.

JIOCTHKEHME TOCTABJIEHHBIX LEJIEW JUCCEPTAlMH IPEANONATracT pPEIICHUE
CJICAYIOIIUX YACTHBIX 3a4a4:

1) knmaccuuIMPOBaTh JEKCUYECKUN IJIACT FO)KHOAMEPUKAHCKMX TOIOHHMOB
110 3TUMOJIOTUYECKOMY U MOP(OJIOTUUECKOMY IPU3HAKAM,

2) COCTaBHTb KapTOTEKy KaTolkoHUMOB HOkHol Mcnanoameprku u bpasunuu,
BBISIBUTH UX METOJbI CIIOBOOOpPA30BaHMSA U BHYTPEHHUE HU3MEHEHHUS B IIpOLECCe
NEPUBALINH;

3) IPOBECTH COMOCTABUTEIBHBIN KOJMYCCTBEHHBIH aHAIN3 TPOJTYKTHBHOCTH
cybdukcanbHbix odopMuUTeNed KaTOMKOHMMOB M TPEACTAaBUTh €ro pe3ysibTaThl B
BHJIE U30TJIOCC;

4) paccMOTpeTh M CHCTEMAaTH3UpPOBATh JIMHTBOIIPArMATHYCCKHA aCIICKT
F0’)KHOAMEPUKAHCKUX KaTOMKOHUMOB,

5) BeiIBeCTH W KJIACCUPUIMPOBATH  METAaQOPUUYECKUE  OCOOCHHOCTH
nepudpacTUIECKUX Ha3BaHUN OWKOHMMOB Ha UCCJIEOBAHHON TEPPUTOPHH.

Hayuynasi HoBU3Ha pa0OThI BUIUTCSA B TOM, YTO BIEPBBIC YCTAHOBIIEHBI COCTAB
U CJIOBOOOpa3oBaTeiIbHbIE MOJEIN JIEGKCMUECKOrO IulacTa KaTOMKOHMMOB Ha
Marepuane HCIaHO- W NopTyranos3blyHoW IOxHOW AMEpHKM M CONOCTABIICHBI
pe3ynbTaThl ~ CHUCTEMHOTO  HCCJENOBAaHUS  MPOAYKTHUBHOCTH  Ccy(dUKCATbHBIX
odopmuTeseit mpu oOpa3oBaHUM KAaTOMKOHMMOB B JIJAHHOM perruoHe. Jlo HacTosIero
BpEMEHU He Obljia BbIBEJICHA KiaccUUKaIMs MOTUBaIMKU (GOpMHUpPOBaHUS Tiepudpas
I0’)KHOAMEPUKAHCKUX Ha3BaHUW HACEJIEHHBIX MTyHKTOB U UX JIEKCEM-(OPMaHTOB.

B cooTBeTcTBMM ¢ TMOCTaBIIEHBIMH 3aJlayaMM B paboTe MNPUMEHSIUCH
CIeNyIolMe  MeTOAbI  HCCJEe0BAHMSA.  HEMOCPEICTBEHHOE  HAOJIOJEHUE,
AHAJIUTUYECKOE OINMHMCAHHME SI3BIKOBBIX (DAKTOB, METOJA CIIy4allHON BBIOOPKH, aHAIHU3
CJIOBAPHBIX ACPUHULIMNA, METOJ STUMOJOTUYECKOrO aHaiu3a, KOJUYECTBEHHBIM
aHamnus, CPaBHUTEIIBHO-COITOCTABUTENBHBIN METOJ, JMHTBUCTUYECKOE
MOJIETTUPOBAaHUE, METOJ OOOOUICHHMS M CHCTEMaTH3allud H3y4aeMOro Marepuala,
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MIPUEM KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJIN3a CEMAHTHUKW JIEKCUYECKUX €IUHUL] U METOJ
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO KOMMEHTAPHUSL.

Ha 3ammTy BBIHOCATCS CJIEAYIOIIME MOJI0KEHMS:

1) Tomonomuuauu IOxHO# Mcrmanoamepukn M bpasmimu XapakTepu3yrOTCs
HaJIMYUEM YHUBEPCAIbHBIX ITUMOJIOTMYECKHUX U CII0BOOOPA30BATEIIbHBIX MOJIEICH.

2) HOkHOaMEepUKAaHCKUE KAaTOMKOHUMBI TPEICTABISAIOT COOOH IOJBHXKHYIO,
HEIMPEPBIBHO PA3BUBAIOILIYIOCS CHUCTEMY, IJIsi KOTOPOW XapakTepHAa CTUXUHWHOCTH
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIX MPOIECCOB.

3) HccnenoBanHblii MaTepuan MOATBep:kaaeT BbIBoA akaa. [.B. CremaHoBa,
41O BBIOOP cydduKcanbHbIX ohOopMUTENEH KAaTOMKOHMMOB HE MOAJNAETCS CTPOTUM
MpaBujaM, & HaXOAUTCS TOJ BIIMSHUEM CIIOKHUBIICUCS SI3BIKOBOU TpaI[I/II_[I/II/IB. s
F0)KHOAMEPUKAHCKOTO A3bIKOBOTO apeayia XapaKTEPHO HECUCTEMATUYHOE YEPETOBAHUE
HECKOJLKMX HanboJiee MPOIyKTUBHBIX CY(DPUKCOB.

4) Karorikonumbl HOxHoit Mcmanoamepukn W bpaswiwm XapakTepu3yOTCs
pa3zHoOoOpa3HbIM (YHKIIMOHUPOBAHHMEM B pa3IMYHBIX BHUAAX TEKCTa U JUCKYypCa,
noAAaroTCsl  KjlaccupuKalMu IO  NparMathudyeckoMy  mOpu3Haky. Otriauuuem
TOTMIOHUMHYECKHUX MPO3BUI OT CYNIUIETUBHBIX KATOMKOHHUMOB BBICTYNAET HAIMYHUE
SMOLIMOHAJIBHOW OKPAIIEHHOCTH U aCCOLIMATUBHBIX CBSI3EH.

5) TonoHumuveckue mepudpasbl B JTaHHOM PETHOHE OONATAIOT CXOXKEH
MOTUBHUPOBAHHOCTHIO M (HOPMAHTaAMHU, YTO CBUJIETEILCTBYET 00 YHHBEPCAIbHBIX
KOHIIEIITaX B I3bIKOBOM KAPTUHE MUPA Y F0O)KHOAMEPUKAHLIEB.

Teopernueckoii OCHOBO# TUCCEPTALIMOHHOMN paboTHI MIOCITYKUJTN
HCCJICOBAHUS BEAYIIMX POCCUMCKUX JIMHTBUCTOB. AxpeHoBa A.B., Bunorpaaona
B.C., Bopo6seBa B.B., I'aka B.I'., I'ypeBuua [[.JI., 'op6aneBckoro M.B., JlopxkueBoit
I'.C., XKXypasnesoit E.B., Mnbuna J[.}O., MoBenko B.A., Kanunkuna B.M., JIutBun
N.IT1., Men H.T'., Muxeepoit H.®., Myp3aea 3.M., O6onenckoit FO.J1., Ilomonasckoit
H.B., ITocnenosa E.M., Paesckoit M.M., Canpsikunoit O.A., CunensaukoBoi JI.H.,
CrenanoBa [0.C., Crenanosa I'.B., Cynaps I'.C., Cynepanckori A.B., Tenus B.H.,
Tomamesckoro b.B., ®upcosoii H.M., Uecnokooit O.C., SAxoBneBoit C.A., a Takxe
MaTepualibl TOMOHUMUYECKUX U STUMOJIOTHYECKUX ClIoBapel, reorpad@uueckux KapT u
JTaHHBbIE TJ100albHOM CeTH. BbIIM M3yueHbl pabOThl TaKUX 3apYOE)KHBIX S3BIKOBENIOB,
kak A. BexOunkas, ®. ne Coccrop, B. pon I'ymOGonear, 3. Cenup, [1.JI. Tanasepa-
Nobappa, B.JI. Yopd, M. Bartoli, Aurélio Ferreira, Margarida Basilio, Juan M Lope
Blanch, Pilar Garcia Mouton u ap.

Teopernueckasi 3BHAYUMOCTD JIUCCEPTAIMOHHOTO MCCIICIOBAHUS 3aKJIF0YAETCS
B pa3pabOTKe METOAUMKH KOMIUIEKCHOTO OIIMCAHMS TOIOHUMHYECKHUX CHCTEM
I0)KHOAMEPUKAHCKUX HAIIMOHAIBHBIX BAPHAHTOB MCIAHCKOTO S3bIKA M OPa3uIbCKOTO
HAllMOHAJIBHOTO BapHWaHTAa TMOPTYTaJIbCKOTO s3bIKa. BriepBeie ObUT MpOBECH
MOJUIAPAAUTMAJIbHBIM ~ COMOCTAaBUTEIBHBIM ~ aHaNM3  KaTOMKOHUMOB  HOkHOM

¥ Crenanos I'.B. K npoOiieme sI3bIKOBOrO BapbupoBanus. Vicnanckuii s3bik Mcnannn u Amepuxu. — M.: Hayka, 1979. —
C. 256.



Ucnanoamepukn  u  bpasununm, 150, CIIOBOOOpA30BATENIbHBIX  MOJIEIIEH,
MOTHUBHUPOBAHHOCTH W (DYHKIIMOHUPOBAHMSI, YTO BHOCUT BKJIAJl B HMCCICIOBAHUS IO
BAPBUPOBAHUIO  JIBYX s3bIKOB. Takke BHepBble MpeACTaBiI€Ha  KapTUHA
cyhdukcanbHOW NPOAYKTUBHOCTH KATOWKOHMMOB B IOKHOAMEPUKAHCKOM apease.
Huccepranusi mpeacTaBisgeTr coOOM MEpPBbI OMBIT PACCMOTPEHUS TOIMOHUMUYECKUX
nepudpas U npemsiaraeT UX KIacCUPUKALUIO N0 (POPMaTbHO-3TUMOJIOTUYECKOMY U
IparMaTuyecKOMYy KPUTEPHSIM.

IIpakTuyeckas 3HAYUMOCTB Pa0OTHI ONpEAeIIsIeTCs BO3MO>KHOCTBIO
UCIIOJIb30BAHUS €€ SI3bIKOBOTO MaTepHalia U CUCTEeMaTU3UPOBAHHBIX PE3yJbTaTOB Kak
B HAyyHbIX, TaKk W B TPENOJABATEIbCKUX NEJISAX, NPU UYTEHUU KypCOB IO
JICKCUKOJIOTHH, (pa3eosioTud, CTHIMCTHUKE, TEOPHUH U TMpaKTUKE MepeBoja,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, BapUAHTOJIOTUH, @ TaKKE HA NPAKTUYECKUX U CEMUHAPCKUX
3aHSTUSX [0 UCIIAHCKOMY U OPTYTaIbCKOMY SI3bIKaM.

AnpoGanuss ¥ BHeJApPeHHE Pe3yJbTATOB MCCJAeJ0BAHUS [POXOAWIA Ha
HayuyHblX KoH(pepeHuusx: Ha VIl Mexnynapognoit koHgpepenuun «Hoepo-
POMaHUCTHKAa B COBPEMEHHOM MHpE: HayuyHas MapagurmMa U aKTyaJbHbIE 3aJaun»
(MI'y, 2014), nma | Mexnaynapogaom cemuHape «KomymOus u Yunu: Hayka,
MbIlUIeHHe 1 KoMMmyHuKarusy (MI'Y, 2015), na VI MexnynapoaHoit koHbepeHIuu
«PomaHCKUe S3BIKH M KYJIBTYPBl: OT aHTHYHOCTH 70 coBpeMeHHocTH» (MI'Y, 2015),
Ha VIl MexnyHapoaHoi Hay4dHON KoH(epeHmu wucnaHuctoB «Homo loquens B
nOepOaMEepPUKAHCKOM  JIMHTBUCTMYECKOM  TMPOCTPAHCTBE:  HUCCJECNOBAHUS |
npenonaBanuey (MIMMO MUJ P®, 2016), ma MexayHapoaHoit Hay4dyHOM
koH(pepenuuu «ll dupcoBckue uTeHHs: COBpeMEHHas (GUIIOIOTUS M METOJIMKA
MpenoJaBaHusi WHOCTPAHHBIX S3BIKOB: OCHOBHBIC TEHJICHIIMM U TEPCHEKTUBBI
pazsutus» (PYJIH, 2016) m wa VIII mexnynapogHoit kondepenuunn «HMoepo-
POMaHUCTHKAa B COBPEMEHHOM MHpE: HayuyHas MapagurmMa U aKTyaJbHbIE 3a7aui»
(MI'Y, 2016). JucceprammonHas paboTa Takxke anmpoOUpoBajiaCh Ha 3acedaHusiX
Ka(eapbl THOCTPAHHBIX SA3BIKOB (puiiosoruyeckoro axynaprera PYIH.

CTpykTypa amccepTaluOHHOM PpadoThl O0YCIIOBIICHA LEJISAMH, 3ajadyaMud U
JIOTHKOM HcclienoBaHus. Jluccepranusi COCTOUT U3 BBEACHUS, JIBYX IJ1aB C BBIBOJIAMH,
3aKII0YeHUs, OMOIuOrpaduuecKoro CrmcKa, MpUIoKEeHUH.

OCHOBHOE COAEPKXAHUE PABOTbI

Bo BBenenun 000CHOBBIBAIOTCS aKTyallbHOCTh BHIOPAHHOW TEMBI, €€ Hay4YHas
HOBHU3HA, OMPEACIIOTCS 00BEKT U IPEIMET UcCleoBaHus, (GOPMYIUPYETCs €TO 1eh
M 3a7ayd, OOO3HAYEHBl TEOPETHYECKas W TMpaKTUYECKas 3HAYUMOCTh pPalOTHl,
YKa3bIBAIOTCSA  HWCIOJB3YyeMbI€ METOJbI HAy4YHOTO  MCCJICOBaHUS, OMMCAHUE
Marepuasia, JlaHHble 00 ampobOanuu paboThl, XapaKTEpPU3yeTCs CTPYKTypa
UCCJIEIOBAHMUS.

B nepBoii raaBe «Teopemuueckue o0cHO8bl uU3YYeHUA HMONOHUMUU,
KamouKOHUMO08 U  mMoOnoHumuyeckou memagpopuxku  FOxucnoit  Amepuku
(Ucnanoamepuka u bpazunus)y aHaTM3UPYIOTCS KIIIOUYEBbIE TEPMUHBI U IOHATHSI, HA
KOTOpBIX Oazupyercs padota. CHCTEMAaTU3UPYIOTCS B3IJISIBI PA3IUYHBIX YUYCHBIX Ha
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MOHSATUS  JIMHTBUCTHYECKOM  reorpaduu  (apeayibHOW  JIMHTBUCTHKH) U
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TOIIOHUMA, TOMOHUMUH U TOMIOHUMUKH, a TAKKE MPOBOAUTCS
0030p paboOT POCCHICKUX M 3apyOeKHBIX YUCHBIX IO BOMPOCAM OIPEICICHUS TaKUX
MOHIATHHA, Kak mononumuyeckas nepugpasa, xkamouxonum, gentilicio, gentilico,
MONOHUMUYECKOE NPO3GUUYE.

PazBuBaromasics apeajibHasi JTUHTBUCTHKA MPEIJIAracT MEKIUCIUIUIMHAPHBIN
NOJXO0J K M3YYEHHH SI3BIKOBBIX (EHOMEHOB, B TOM YHCIIE M TOMOHHUMHYECKOU
CUCTEMBI ONPEIETICHHOW TEPPUTOPUU, COTJIACHO KOTOPOMY HEOOXOJIMMO NMPUHHUMATH
BO BHUMaHue MHOrooOpaszue reorpadMyecKux, HMCTOPUYECKUX, OTHO- U
COLMOKYJIbTYPHBIX (bakTopoB. JIuHrBHCTHYECKAS reorpadus yTeEM
KapTorpadupoOBaHUs TEPPUTOPUATBHBIX PA3IUYUA S3BIKOB U COIMOCTaBUTEIHLHOTO
M3YUYCHHS] M30TJIOCC JA€T BO3MOXKHOCThH TOJYYHUTh CBEIACHUSA ISl YCTAHOBJICHUS
XPOHOJIOTUH B PA3BUTHUH SI3bIKOBBIX SIBICHUMU.

C  1pyroii  CTOPOHBI,  JMHTBOKYJbTYPOJIOTHSI ~ OpPUEHTHpOBaHa  Ha
MHTEPIPETALNIO S3BIKOBBIX SIBIICHUM CKBO3b NPU3MY KYJbBTYPHBIX OCOOEHHOCTEU
CTpaHbl, OHAa TPEACTABISET COOOM «IIEOCTHYIO CTPYKTYPY €IMHHI] B €IMHCTBE HX
SI3bIKOBOT'O M BHES3BIKOBOTO (KYJIBTYPHOI'O) COJIEPXAHUSI MPU MOMOIIUM CUCTEMHBIX
METOJIOB M C OpPHUEHTAllME Ha COBPEMEHHBIC MPUOPUTETHI, OTPAKAIOIINE HOBYIO
CUCTEMY eHHOCTE .

Bonpoc BapuaTHBHOCTM HCHAHCKOTO W MOPTYrajdbCKOro sA3bIKOB HOkHOI
AMepUKH Ha TMPOTSKEHUU TOCICAHUX JECATHIETUNH OOpeTaeT Bce OOJBIIYIO
3HAUYUMOCTbH B HCCJIEJIOBAHUSAX POCCUMCKUX POMAHUCTOB, OCOOCHHO €CJIHM YYUTHIBATh
CYILIECTBYIOIIUE B MUPOBOM AMATEKTOJIOTUH PACXOKICHHS B TOJKOBAHWU MOHSITUI
«IHAJICKT», KHOPMay, «HAITMOHAIBHBIN S3bIK», «HAIIMOHAJIBHBIA BapUaHT.

Kak eme B XIX Beke ormeuan s3pikoBed H.M. HagexawH, TomoHMMHKA — 3TO
«SI3BIK 3€MJIM, a 3€MJI €CTh KHWra, rJe MCTOpHUS 4YeJOBEYECTBA 3alMCHIBACTCS B
reorpaduieckoi HOMeHKJIaType»5. Bo3nukaer Bce Oofblias HEOOXOIUMOCTH B
MOSIBJICHUHU HOBBIX PaKypCOB B TOMOHUMUUYECKUX UCCIEAOBAHUSX C LIEJIbIO MOTYyUCHUS
Oosiee 1eNOCTHOM HHGPOPMAIMA O TMPOUCXOXKICHUM TOMOHOMHUHAIIUM, 00 uX
MOP(OJIOTUYECKIUX M CEMAHTHYECKUX MOJEINAX, a TaKKe BBISBICHUS MPOIECCOB
CTAaHOBJICHHSI TONMOHMMHUYECKUX Tepudpa3 U UX (PYHKIIMOHHUPOBAHUS B PA3ITHUHBIX
BHJIaX JIUCKYpca.

Meradopudeckuii pakypc HU3y4deHUs TOIMOJIEKCEM OMPEEICHHON TEPPUTOPUHU
MPEACTABIIAECT OJVH U3 BaXXHBIX, HO U HANMEHEE CUCTEMATHYHO U3YYEHHBIX aCIIEKTOB
oHoMacTuku. Hamnume oOpa3HOro KOMIIOHEHTa B MPOIECCE HAaMMEHOBaHUS (HaKTOB
BHESI3BIKOBOM JIEHCTBUTEILHOCTH — KOTHUTHUBHBIN (DEHOMEH, KOTOPBIA MPUBOIUT K
3aKpeIICHUIO SIPKOT0, 3alIOMHUHAIOIIET0Cs MPU3HaKa 0003HAYaeMOoro.

JI.1O. VnbpuH BBIABUTAET TE3UC, YTO TOMOHUMUYECKas nepudpasa B OCHOBHOM
SIBJISIETCS METOHUMHUYECKUM MEPEHOCOM M OTpeieNisieT reorpaduyeckuii 00beKT uepes

* Bopo6ses B.B. JIMHrBOKY/IBTYpOJIOTHS: TeOPHs ¥ MeTOAbL. — M.: M3x-Bo PYJIH, 1997. — C. 5.
® Hapesxmun H. OnbiT neropuueckoii reorpaduu pycckoro mupa. B 22 1. // Bubnuorexa st urenns. — CI16, 1837, —
T.22.4.2. C.28.



XapaKTEePHU3aIUIO €T0 BBIICIECHHBIX MPU3HAKOB MIIM «ITyTeM IPECTaBICHUS IEJIOTO C
MTOMOIIBIO €r0 Pa3HBIX KOTHUTHBHBIX COCTABIISIONINX, IPH 3TOM 00Jaaas pa3ImaHON
CTETIEHW HMHOCKA3aTeIbHOCTBIO, OOpPa3HOCThIO, B KOTOPOW 3HAYCHHE IIEJIOTO
JOMUHHPYET HaJ 3HAYCHHEM COCTABIIIOLINX KOMIOHECHTOBY .

Cornacho cioBapio Mcnanckoit Koponesckoii Akagemun, «gentilicio - ato ums
NpUIaraTeibHOe MM  CYIICCTBUTEIILHOE, «0003HAYAOINIEe COOTHECEHHOCTh K
reorpapuuecKoOMy MECTY» WM «IPUHAUICKHOCTh WM OTHOIICHHE K HApoJaM HJIH
HaIlMSIM, @ TaKXke pojay WM ceMbm» . CeMaHTHYecKoe moie monstus «gentilicio»
Upe, 4eM y TEPMHHA «3THOHHM» , KOTOPBIH TONKyeTCS KaK Ha3BaHHME 3THOCA —
IUIEMEHH, Hapo1a, HaIluK, CyOTHUIECKOW TPYIIITHI.

B mopTyraibCckoM S3BIKE B 3TOM CMBICIIEC Y3YaJlbHBI TepMHHBI «gentilicoy u
«adjetivo da patriay.

T[lopTyranbckuii croBaps «Priberamy»’ mpemmaraer ciemyroume peleBaHTHbIE
TOJIKOBaHHMS JICKCeMbl «gentilicoy:

1. «KoTopblil yKka3bIBacT Ha MPOUCXOXKICHUE WM HAITHOHAIBHOCTD;

2. Wwms, 0603Havaromiee COOTHECEHHOCTh YEJIOBEKa K MeCTy (CTpaHe, PeTHOHY,
HITATy, TOPOJY), B KOTOPOM POJIHIICS, MPOYKUBACT UITH KOTOPOMY TIPUHAIIICIKUT.

TepMun «kaTokoHUM» 3akperieH «CloBapeM pycCKOW OHOMAaCTHYECKOH
TepMHUHOJIOTUM», cocTtaBileHHbIM H.B. Ilomonbsckoi, u  omnpenensercs Kak
«HapUIaTeIbHOC HAWMCHOBAHWE JKUTEICH 110 Ha3BaHUIO MeCTa >KHTEIbCTBA
(OTTOMOHUMHOE O6pa30BaHI/Ie)>>lO. Hawm kaxercs, 4To TaHHBIM €MKHI TEPMUH B ILIAHE
COJICP)KAaHUS  COBIAJACT C  TEPMHHOM  «OTTOINIOHUMHYECKAs  HOMHHAIIHSY,
UCIIOJIb3YEMBIM B paHee MPOBEICHHBIX JUCCEPTAIIMOHHBIX HCCICIOBAHUAK, & TAKKE B
HAIIMX HCCJICIOBATEIbCKUX IIEJIIX COOTBETCTBYET MCIAHCKOMY MOHATHIO «gentilicioy
U TMOpTyrajibckoMy BapuaHTy «gentilicon. Kpome Toro, Mel cumraem ero Ooiee
TOYHBIM, TIOCKOJIbKY pPeYb HJAET O IUIACTe JICKCUKH, OOpPa30BAaHHOM OT OHKOHHUMOB -
JICKCUYICCKUX CIUHHI] 0cO00TO pasiesa TOMOHUMUKH. B CBSI3W C BBINIECKa3aHHBIM, B
NPOJO/DKCHUH HAIIeT0 WCCISAOBAHUS MBI TPEIIOYTEM TIOJB30BATHCS WMEHHO
TEPMUHOM «KATOMKOHUM).

He crmenyer ymyckate W3 BHIY, YTO C TIPaMMAaTHYECKOW TOYKH 3pPCHUS,
ucnanckue  «gentilicios» u  mopryrambckue — «gentilicos» mo  cBoemy
CIIOBOOOPA30BAHMIO  OTHOCATCS K  OTHOCHUTENBHBIM  TpWJaraTelbHBIM,  Ha
parMaTUYeCKOM YPOBHE MPHUOOPETIINM CBOMCTBA OTTOIOHOMHYECKOW HOMHHAIIMH
(KaTOMKOHUMA).

® Mnpum JI.IO. OHOMACTHUECKHE BTOPHUHBIC HAHMMEHOBAHHS B S3bIKE PETHOHATBHOM mpecchl / YdeHble 3amHMCKH
OpJIOBCKOTO roCyAapcTBeHHOTO yHHBepcuTera: Hayunsiid sxypHan. — Cepust «['yMaHUTapHbIE U COLMATBHBIC HAYKUY,
Ne3. Yacts 2. Open, 2010. — C. 141.

" Diccionario de la Real Academia Espafiola (DRAE) [snexrpornstii pecype]. — URL: www.dle.rae.es

8 0T rpeu. éthnos — mIeMs, HAPOI U Onyma — UMsi, Ha3BaHHE

° O Dicionario Priberam da Lingua Portuguesa (DPLP) [anextpornstii pecypc]. — URL: www.priberam.pt

' TTomonbckas H.B. CioBaps pycckoii oHOMAcTHIecKoit TepmuHonornn. — M.: Hayka, 1978. — C. 64.
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ABtopamu «OnmucaTebHONW TPaMMaTHKX WCIIAHCKOTO SI3BIKa» Cpelr HamOosee
MPOIYKTUBHBIX CyhUKCATHHBIX OGOpPMHUTENECH a1 00pa3oBaHUA KaTOMKOHUMOB
BBIJICIISIFOTCS CIICMYIOIINE:

«-ano/a», «-ense», «-efio/a», «-és/a», «-i», «-iano/a».

HecMoTpss Ha MHOXECTBO MeEHee YNOTPeOUTENbHbIX Cy(P(HUKCOB B
CJIOBOOOPA30BaHUM KATOMKOHUMOB, )K€ CPEIM CaMbIX MPOAYKTHBHBIX CYy(P(HUKCOB
HET TaKWUX, KOTOpPbIE MOXKHO ObLIO OBl Ha3BaTh YHUBEPCAJIHHO WJIM PABHOIPABHO
HCIIOIE3yeMBIMH B IAPaIICIbHBIX TOMOHHMHYECKHX CHCTEMAX HCIIAHCKOTO S3bIKa .

bpasunsckue nunareuctel K. Peitn Meny u JX. T'omem ormewaroT, 4TO
TEOPETUYECKH OBLIO OBl JOCTATOYHO OAHOTO cybhduKcaIbHOrO OQOPMHUTENS IJIs
0o0pa3oBaHUsI KAaTOMKOHMMOB. OJHAKO TMOCKOJIbKY SI3bIK — JKHUBOW OpPraHU3M,
3aXBaTHIBAIOIINKN pa3HOOOpa3HbIe chephl )KU3HU, BCTPEUAIOTCS pa3HbIe (POPMBI, XOTS
mo0oi cyhPukc MOKHO ObLIO OB CUYMTATh MOAXOIANIAM IIPA TOM YCIOBHH, YTO aKT
TOHUMAHHSL COCTOSUICS -. VICCIIeN0BaTeNM MOMYEPKUBAIOT, YTO IPOCICKHBAIOTCS
UCTOPUYECKH  CIIOKHMBIIHECS  BBHIOOPHI  CIOBOOOPA30BaTEIbHBIX  MOJCICH,
MOATBEpKIast cinoBa M.ba3winmo o TOM, 9TO «HENB3s MPUXOAUTH K OOOOIIECHHBIM
BBIBOZIAM, KACAFOIIMXCS (PYHKIMOHUPOBAHHUS CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX TIPOLIECCOBY .

B «HoBom cnoBape mNOpTYrajbCKOro $3bIKa» Opa3uiIbCKUMl JIEKCUKOrpad
Aypenno @Dexeifpa ciaeayromuM o0pa3oM OMUCHIBAET CYy(PQPUKCHI, UCMOIb3yeMbIE B
JIepUBaIiU OT reorpaduyecKux Ha3BaHM:

1) «-ense»: «OT JIATUHCKOTO «-ENSe», HMMEHHOW Cy(pQUKC, BBIpAKAIOIINN
COOTHOIIICHHE, TPOUCXOXKICHHUEY;

2) «-ano»: «OT JIATHHCKOTO «-anu», WMEHHOW cyddukc, o3HaYaArONIMIA
MIPOUCXOXKJICHUE, XapaKTEPUCTUKY, JODKHOCTh, MPO(ECCHIO, COOTHOIIEHUE C YEM-
100, MPUBEP)KEHHOCTH YEMY-JIHO0»;

3) «-INO»: «OT JAaTHHCKOTO «-iN0», cypduKC, yKa3pIBalOMIMH Ha CXOICTBO,
CBSI3b C YEM-JTH00, TPOUCXOKICHUE, XapaKTep»;

4) «-ista»: «oT rpedeckoro «-istés», mmeHHOU cyddukc, 0003HAYAOIINI
OTTOMTOHUMUYCCKNE HOMUHAITUNY,

5) «-iCO»: «oT rpedeckoro «O0iK0S», 3IEMEHT Kakoro-aubo cocTaBa, J0OMa,
YKUJIMINA, OTCIOa TIPUMEDP “brasilico”»*.

[Ipo3Buina SBISAIOTCS CBOCOOPA3HBIM «BTOPHIM HMEHEMY, MPOUCXOKICHUE UX
MOTHUBHPOBAHO U MPEACTABISAIOT COOOM CIOXKHYIO CUCTEMY. B rpyriny KoJIJIeKTUBHBIX
MPO3BHUILL, MPEXKIE BCEro, OTHOCATCs TeppuTopuanbsueie. F0.b. Boponiosa npegiaraer
CJIENyIONee OMpECICHHEe TEePPUTOPUATBHBIX TPO3BUIIL: «AMEHOBAHUS JKUTEJCH
KaKOT0-JTM00 HACEJIEHHOTO TYHKTa M PErvOHa, BBITOJHSIONINE XapaKTEPU3YIOIIYIO
dyurmmo» . Kak [paBmio, TEpPUTOPHATBHBIME IIPO3BHINAMHI IOT4EPKUBACTCS

1 Bosque, I. Demonte, V. Gramatica descriptiva de la lengua espafiola. — Madrid: Espasa, 2000. — p. 4623.

12 Reis Melo, Clarissa. Gomes, Jaciara. Adjetivos patrios brasileiros. — Ao pé da letra, n° 2, 2000. — p. 36.

13 Basilio, Margarida. Teoria lexical. — Sio Paulo: Atica, 1987. — p. 24.

 Ferreira, Aurélio Buarque de Holanda. Novo dicionério da lingua portuguesa. 2 ed. rev. e aum. — Rio de Janeiro: Nova
Fronteira, 1986. — pp. 163, 617, 660, 948, 973.

> Boponmuosa FO.B. KomtekTrBHbIe mpo3Brima B roBopax Pycckoro Cesepa: Jluc. Ha ... kau. ¢puor. Hayk/ 0. B.
Boponnogsa. — Exarepun0Oypr, 2002. — C. 2-5.



Kakasi-mmb0 0COOEHHOCTh MECTHOCTH WJIM KHUTEIIS, B CUILY YEro CIeAyeT OOpaTUThCS K
STUMOJIOTHYECKHUM HMCTOKAM Ka)X/J0r0 W3 TPO3BHII W H3y4aThb €ro TEHE3UC B
OTJCIBHOM TOPSIAKE.

I'.C. Cynapp oTMeuaeT, 4YTO B UCMIAHCKUX MCTOYHUKAX ATOT IJIACT OHOMACTHKHU
BBIICISACTCS B rpymmy moj HasBanueM «gentilicios populares» u yrBepkmaer, 4To
«oOpamaer Ha ceOsg BHUMaHHE TOT (PAKT, YTO TOMOHUMHYECKHE TIPO3BHUIIIA,
yIOTPEOSISICh B ONPENCICHHOM KOHTEKCTE, HMMEIOT OTJIMYHYI0 OT TOIOHUMA
KoHHOTaruio. Ilpu mepeBoge Ha PYCCKHM SI3BIK TaK)K€ BO3HUKAET IMpoOieMa
IPABHIIBHOTO [OA00pPa SKBHBAICHTa» .

TpynHO TmepeoleHUTh 3HAYUMOCTh HM3YYCHHS  CIOBOOOpA30BATEIIBHBIX,
ITHUMOJIOTUYECKHX,  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX,  JIMHIBOIPArMATHYECKUX U
MEPEBOJJOBETYECKUX ACIEKTOB TOMOHMMHMYECKONH CHCTEMBbl Kak 0c0o00ro oTaena
oHomacTku. [lomumapagurMaabHOE PacCMOTPEHHE TOTIOHUMOB M MPOU3BOJIHBIX OT
HUX JIEKCHYECKUX €TUHUI] B I0’KHOAMEPUKAHCKOM apeasie sBIIeTCS BaKHOM 3amaueit
COBPEMEHHOU UOEPO-POMAHUCTUKH U TEOPUU SI3bIKA.

Bo BTOpOi rnaBe «TonoHumMnyeckue cucremMsol W0:KHOM Mcnnanoamepuku u
bpa3uiuu: TONOHUMBI, KATONKOHMMBI H TONOHMMUYECKHe mepudpasbD)
YCTaHABIIMBAETCA COCTAB TOMOHMMHUYECKHX CHCTEM HMCHAHOS3BIUHBIX CTpaH HOkHOU
Awmepuku (Aprentunsl, YpyrBas, [laparBas, Yunm, bonusuu, Ilepy, OkBamgopa,
KonymOuu u Benecyansl) u moptyranos3siunoit bpazunuu. PazHooOpasue s3b1k0BOM
CUTyalluu B JIAHHOM PETrMOHE Ha IMPOTSHKEHUM BEKOB HECOMHEHHO OKa3ajla CHJIbHOE
BO3JICHICTBHE HA TOMIOHUMUYECKHE OCOOCHHOCTH KaXKJI0M U3 CTPaH U CBUJIETEILCTBYET
O MPUCYTCTBUU ABTOXTOHHBIX A3bIKOB B TOMOHUMHYECKOW JIEKCUKE HA TEPPUTOPUH
F0)KHOAMEPHUKAHCKOIO0 KOHTUHEHTA O CUX TOP.

K n3zyyaeMoMy miacTy TOMOHOMHHAIIMKA HAMU TPUMEHSIIACh U alipoOUpoBaiach
KJ1accuuKanus JTATUHOAMEPUKAHCKHUX TOIIOHUMOB o dhopmabHO-
ATUMOJIOTHUYECKOMY Tmpu3Haky, npemnoxeHHas O.C. YecnokoBoir B 2011 romy.
[IprBenem Kak MIUTFOCTPALMIO aparBaliCKUi TONOHUMUYECKUN MaTEepUal.

e B rpynmy mnaparBaiiCKux TOINOHMMOB aBTOXTOHHOIO (MHAEHCKOIO)
MPOMCXOKIEHNsT BXOIAT Takwe enuHuipl, kak Amambay, Caacupé, Caagazi,
Capiatd, Caazapd, Canindeys, Guaira, ltaugua, ltapua, Ita, Neembucy, Nemby,
Paraguari, MmHOTHME M3 KOTOPBIX MMEHYIOT JIeTIapTaMEHThl U cojep aT (HOpMaHTHI,
MPOUCXOMSIINE U3 S3BIKOB TPYNIBI TYNHU-TyapaHw, (GUTYPUPYIOIIHE TaKXkKe B
bpasumuu. K npumepy, jnekcudeckas eauHMIa «itd» o003HAYaeT «KaMEHb» |
HaOJIro1aeTes B OpasMiIbCKUX TormoHoMuHarmsax Itabirito, Itabuna, Itaguai, Itaguara,
Itatiaiucu, Itaverava.

e B psig MCHAHCKMX HOMHUHAIMI BKJIIOYAEM TPYNIly TaK Ha3bIBAEMbBIX
CIMOJIMTHYECKUX HA3BAaHMW», AHTPONOTONOHMMOB, HPOUCXOMSIIIMX OT HUMEH

16 Cymapp I'.C. Tonorumudeckoe npospuiie / MGepo-pOMAaHHCTHKA B COBPEMEHHOM MHpE: HAYdHAs MapajurMa u
akTyanpHble 3amaun: Marepuansl IV MexayHaponHoi koHbpepennnn, Mocksa, MI'Y nm. M.B.JlomoHocoBa — M.:
MAKC Ilpecc, 2008. — C. 123.

10



3HAMCHHUTBHIX TIOJUTHYECKMX U BOCHHBIX JesTelied cTpanbl: Presidente Hayes
(memaprament), Presidente Franco, Coronel Oviedo, Fernando de la Mora, Mariano
Roque Alonso, Pedro Juan Caballero. Cioga Takke OTHOCUM TOIOHHMBI
PEeJIMIrHO3HOM  TeMAaTHKHM:  TOINOHOMHUHAIIMM,  MOTHBUPOBAHHBIE  HWMEHaMU
KaToimdyeckux cBAThIX (San Antonio, San Lorenzo, San Pedro — aemaprameHT) u
CBsi3aHHBIC ¢ XpucTHaHCKkuMu ToHsTusMu (Concepcion — ropoa W JemapTaMeHT,
Encarnacion).

e Hamu Obim OOHapyXeH JHUIIb OAMH TOMOHMM-THOPHA, COYETAIOIIUH
HCNMAHCKUI ¢ HHaeiickuM d1emeHToM — Alto Parand (memapramenr).

B nmpomecce ananmm3a TomoHmMMHYEecKoW wmeTtadopuku crpaH  FOxHOI
Ncnanoamepuku u bpasnnuuy B paMKax si365IKOBOM KAPTHUHBI MUPA F0’KHOAMEPUKAHIIEB
HaMHM Tak)K€ YaCTUYHO aHAJIM3UPOBAINUCH TEHIEHIUHM TPUCBOEHUS OIPEEICHHBIM
TOMOHHMAaM MeTadOpUIECKOTO 3HAUCHHUS.

Hamu paszpabGortana knaccupukanus yCTOWYMBBIX TOMOHHMMHYECKUX NEpudppa3
C IENbI0 TMONy4eHHUs: OoJiee IEJOCTHONM KapTUHBI 00 accolMalusX, BO3HUKIIUX Y
I0’)KHOAMEPHUKAHIIEB B CBSI3M C CAMBIMU SIPKUMU OCOOCHHOCTSIMH HACEJSIEMbIX MU
tepputopuii. Takum oOpa3omM, MBI TNpPUILIM K BbIBOJAM, 4YTO Haumbojee
ynotpeosembie HopMaHThl TOMOHUMHUYECKUX Meprudpas — 3TO TaKue JEKCEMBbI, Kak

e CUNa («KOJIBIOEIbY)
perla («xemayxuHa»)
capital («croauma»)
sultana («cynarasia)
tierra («3emisi»).

[ToMrMO TOTO, JIMHTBOKPEATUBHOCTH HOKHOAMEPHUKAHIIEB OTPaKaeTCs 4Yepe3
accolualliy ¢ JPeBHUMHM eBporelickamu ropojgamu (Atenas, Roma, Sevilla, Londres)
U Yepe3 JICKCHYSCKHEe ¢IMHHUIIBI, BRIpaXKaIoIe KIMMaTHIeckue ycious (viento, sol,
eterna primavera), mpombIUIEHHOEe pa3BuTHe MecTHocth (industrial, petrolero,
acero, pesca), a TakXe OCOOCHHOCTHM M JOCTH)KEHHUS HaceleHus (BEPHOCTh U
npeaaHHocTh poauHe — noble y leal; cepaeunocts 1 rocrenpunmcTBo — hospitalidad,
cordialidad; npyxemtooue — amistad).

KaTolKkoHMMBI — HEIOCTATOYHO M3YYEHHBIM IJIACT OHOMACTHKHU, B CHILY YEro
aKTyaJIeH  COINOCTaBUTENBHBIM  aHaMM3  UX  MOP(MOIOTHYECKUX,  JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUX M JIMHTBOMPArMaTUYECKUX OCOOCHHOCTEH Ha TEPPUTOPUHU apeasa
IOxnoi1 Ucnnanoamepuku u bpazunuu.

Ha maTtepuane Bcex UCIaHOS3BIUHBIX CTPaH FOKHOAMEPUKAHCKOTO KOHTUHEHTA,
a TakKe Opa3ubCKOTrO HAIMOHAJIBLHOTO BapuUaHTa MOPTYrajbCKOTO S3blKa HaMU
anpoOupoBasiach KiacCU(pUKaAIUSI KaTOMKOHUMOB 10 (hOpMajibHO-TIparMaTuyeCcKoMy
MPU3HAKY, MpeiokeHHas apTopamu «CraoBapsi KOITyMOUNCKHUX KATOMKOHMMOBY . B
KayecTBE SAPKOro TnpuMepa BbaeauMm TomonuMm Las Malvinas, kotopomy
COOTBETCTBYIOT KATOMKOHUMBI U3 BCEX HIKENEPEUUCICHHBIX TPYIIII.

" Diccionario de gentilicios de Colombia. — Bogota: Imprenta Nacional de Colombia, 2008. 176 pp.
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1. OdunmajibHble KATOHKOHMMBI — TIPEICTABISIOT COOOM €TMHCTBEHHBIN HITN
Hau0oJiee  WCMOJb3YEMBIM  BapMaHT  OTTONMOHUMHUYECKOM  HOMUHAIMK  JUIS
OTIPENICTICHHOTO0 TOMOHUMAa M O00S3aTENIbHO COJEpXkaT TOMOHHUM B KayeCTBE KOPHS:
malvinense;

2. Bropble Wiiu ajbTepHATHBHBIC (BAPHATHBHbIC) KATOMKOHNUMBI — JIpyrue
ouLManbHbIE  BApUAHTBl  OTTONOHMMHUYECKHX  HOMHUHaUMi. OOBIMHO  OHHM
UCIIOJIB3YIOTCS pexxe: malvinero;

3. KaroiikoHuMbl, 00pa3oBaHHbIe CYNIUIETHBHBIM, HHBIM IyTeM — TaKkKe
ouLManbHble, HO HE BKJIIOYAOIIME B ce0s TONOHUM B KayecTBE KOpPHS.
CynnneTuBHblE KAaTOMKOHHMMBI — XapaKTEpU3UPYIOTCS  OOJIBLIMM  pa3HOOOpa3uem
MOTHBUPOBAaHHOCTH W HE BCErJa SBISIIOTCS €IWHCTBEHHBIM BapHAHTOM IS
HAMMEHOBaHUsI XKHUTEJICH ONpe/IeIICHHOTO HACEIIEHHOTO IMyHKTa! 1Sle7io;

4. PazroBopHble (HapoaHble) M KCeHOGOOHbIE KATONKOHMMBI —
HEO(PUIMAIbHBIE OTTOMIOHUMHYECKHE HOMUHAIMHM, OOBIYHO C SIPKOW SMOLIMOHAIBHON
OKpPAacCKOW W/WiM XapakTepusyromed (yHKIUMEH, B POCCUICKONM pOMaHUCTHKE
W3BECTHBIC KaK «TOIIOHUMUYECKHUE Tpo3BuIna»: kelper.

MortuBanust mpospuiia kelper oObsicHsieTcss HM300MIUEM OYpBIX BOIOPOCIEH,
’KUBYIIIUX B BOJAX BOKPYTI OCTPOBOB, HAa aHTJIMICKOM SI3bIKE M3BECTHBHIX Kak «kelp»
(«1tamuHapusi»). Kurensimu ManbBUHCKUX OCTPOBOB JAaHHOE HaWMEHOBaHHE
BOCIIPUHUMAETCSI OTPULATEIBHO, B CBSI3U C JBYMs IIyTAMH IPOUCXOXKICHUS €r0
neriopaTUBHONM OKpaiieHHOCTH. OHO HCIMOoNb3yeTcsl Kak B AHIJIMM AJii 0003HaYeHUs
POIUBLINXCA HA JAHHON TEPPUTOPUU OPUTAHCKUX SMUTPAHTOB MM YMHOBHUKOB, TaK
U B APreHTUHE K JIIOJSM, UCHBITHIBAIOLUIMM MPEHEOPEKEHNE U AUCKPUMHUHALIUIO CO
CTOPOHBI TOCyJapcTBa W paborojareniel, OCOOCHHO MOCKOJbKYy 10 1982 roma k
MaJbBUHIIAM KOJIOHUAJIbHBIE BJIACTH O0OpaIlaJIuCh KaK K rpakJlaHaM BTOPOro COpTa.

Takke yCTaHOBJIEHO, YTO OTJIMYMEM TOMOHMMHYECKHUX TMPO3BUL] OT
CYNIUIETUBHBIX KATOWKOHMMOB BBICTYINAET HAJIMYUE SMOLUMOHAIBHON OKpPAIIEHHOCTH
M AaCCOLUMATUBHBIX CBSA3€H, BO3ZHUKIIMX MPU HUX YHOTPEOJCHHH, YTO 3a4acTyrO
VCIOXKHSET pasrpaHUdYeHHe JaHHBIX €OUHUL U TpedyeT JIONMOJHUTEIHbHOTO
JUAXPOHUYECKOTO U CHHXPOHMYECKOTO U3YUYEHUs C MCIOJBb30BAaHUEM METOJIAa OIpoca
UH()OPMAHTOB.

B Xxome comocTaBUTENBbHOTO KOJMYECTBEHHOrO aHaiu3a cypdukcaabHOU
NPOAYKTUBHOCTU KaTOMKOHMMOB HaMu ObLIO paccMOTPEeHO 995 enuHMIl 1Mo AEBSTH
I0)KHOAMEpUKaHCKUM cTpaHam — Aprentune (153), Ypyrsawo (61), ITaparsato (43),
Yunu (155), bonusuu (44), [lepy (94), OxBanopy (63), Benecyane (104) u bpazunuu
(278). Hamm He mnpoBOAWIICA KOJWYSCTBEHHBIM aHAIM3 OTTOIMOHUMHYECKHUX
HomuHanui KomymOun, tak xak B 2008 romy aBropamu «CioBapsi KOTyMOMIMCKUX
karoiikonumoBy»  (“Diccionario de gentilicios de Colombia”) ony6nukoBana
KapTOTeKa B 0oJiee ThICAYY €IUHUL, CUCTEMATU3UPOBAHHBIX IO TEPPUTOPUATILHOMY U
KOJIMYECTBEHHOMY ITPU3HAKaM.

Pe3ynbraThl HcciieqoBaHUs TPOIYKTUBHOCTH CY(PPUKCOB KATOMKOHMMOB
KaKJI0M 13 MPOaHAIM3UPOBAHHBIX CTPaH MPE/ICTABICHbI B BUIE TaOIUIIbI.
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Ta6amnua Nel. [Ipoodyxmuensvie cy@@uKrcol 10#CHOAMEPUKAHCKUX KAMOUKOHUMOS

CTPAHA HAUBOJIEE INPUMEP
MPOJYKTHUBHBIN
CYDODPUKC
ApreHTrHa -ense Ushuaia - ushuaiense
YpyrBaii -ense Rocha - rochense
[Taparsau -efo Caazapd - caazaperio
Ywnu -ino Maipo - maipino
BonuBus -efo Puna - punerio
[Tepy -efio Cuzco - cuzquerio
DKBaJ0p -ense Bolivar - bolivarense
KomymOust -efio Antioquia - antioquerio
Benecyana -efo Meérida - meriderio
bpazunus -ense Ceara - cearense
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Pucynoxk Nel. H302n0ccul npooykmugnocmul cygpurcanvruix oghopmumerneti
kamotikonumos FOoxcrnotu Ucnanoamepuxu u bpasunuu
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Hawm kaxxeTcst orpaBIaHHBIM TTOTYEPKHYTH CYIIECTBOBAaHUE BAXKHBIX (DaKTOPOB,
KOTOpbIE JIeKCHKOTpadaMm ciemyeT He yImyckaTh W3 BHAY TPU  aHAINA3E
cypdukcarbHON MPOAYKTUBHOCTH KaTOMKOHUMOB. Bo3HUKaeT O60bIas BEpOSATHOCTH
CTOJIKHYTBCA C JBYMSI WM OOJBIIE BapuaHTaMH PABHOIMPABHO HCHOJIb3yEMbIX
HOMHUHAILIMI OT OJHOTO TONIOHMMA, BCJIEACTBUE YETO OKA3bIBAECTCS CIOKHOW 3aadei
BBISICHUTh HMX IPOUCXOXKJICHHE, IEPBEHCTBO W PAa3BUTHE WIM K€ ONPEIACIUTH
OPUYUHBI, TOYEMY B JPYTMX CHTYyalHsIX HEKOTOPbIE BAapUaHTBl CTOJb PEIAKO
ucnosibdyeMbl. Eme B 1979 roay Bblmarommmcs POCCUHUCKAM pomaHucTtoM [.B.
CTenaHoBBIM OTMEYANIOCh, UTO «TEHJEHIUs BbIOOpa cydduxcanbHOro oGopmMuTes
nombres gentilicios HaxoauTcs MO BIMSHHEM CIIOKHBIICHCS TpaI[I/IIlI/II/I>>18. JlanHoe
YTBEPKICHUE MOATBEPKACHO PE3ybTaTaMHU HAIETO UCCICIOBAHUS, U Mbl CUUTAEM,
YTO UMEHHO MO3TOMY B aCHEKTE MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIUU HYKHO YYUTHIBATh
CIIOKUBIIYIOCS B KaXIOW CTpaHe TpaAUIMI o0Opa3oBaHUS W YHOTPEOJICHHS
KaTOMKOHUMOB.

B xone anamuza MopdosIOTMYECKHX OCOOCHHOCTEH I0’KHOAMEPHUKAHCKUX
KaTOMKOHMMOB HaMU OBLIA YCTAHOBJICHBI CIEAYIOIIME OCHOBHbBIC TCHICHIINH.

1. CoxpaleHue HOMUHAIIMN, 00pa30BaHHBIX OT TOMMOHUMOB, COJACPIKAIUX JIBA
uiK 00JbIle TonopopMaHTa, 0COOEHHO B CIIydasiX aHTPOIIOTOTIOHUMOB:

Florencio Varela — varelense (Aprentuna);
Presidente Franco — franquerio (Ilaparsaii);
Cardenal Caro — cardenalino (Ywmm);
Jodo Pessoa — pessoense (bpazuus).

2. Cl10BOIPOU3BOICTBO KATOMKOHUMOB, MPOUCXOSIINX OT aTHOHUMOB B YECTh
KaTOJIMYECKUX CBSITBIX, XapakTepu3yeTcsi OOJbIIeH CTUXUUHOCTBIO, TaK Kak
TonoopMaHThI «San»/«Santo» B KaTOMKOHUMAaxX (UTYPUPYIOT WM OIyCKaIOTCS, HE
MOAYUHSIACH TIPU ATOM KAKUM-TMOO YCTAHOBJICHHBIM MAaHUCHAHCKUM IMpaBUiIaM, 4YeM
MOATBEPKAAETCA BBIABUHYTOE HAMM TOJIOKEHHUE O TOM, UYTO JAHHBIA JIGKCUUYECKUI
IJIACT MPEACTABIIAECT CO00M MOABUKHYIO CUCTEMY.

K mpumepy, B ApreHtuHe HaOJIIOJaeTCs OIMyLIEHUE OaHHOro (opmaHTa B
CJIyJasix, KOrja TOIIOHUM COJIEPKUT OoJjiee NByX (POPMAHTOB, TOTJA KaKk B YpyrBae 3Ta
TOIIOOCHOBA  ONyCKaeTcsi BO  BCEX  HCCIENOBAHHBIX mpuMepax. HHoraa
OOHapY)KUBACTCs MEPEX0]] albBEONIApHON (oHembl [N] B ryOHO-ryOHYIO [M], dTO
OTPaXKAETCS HA MHUCHME:!

San Pedro (Paraguay) — sampedrano.

3. B caydasx Hepemkoro B IOKHOAMEPUKAHCKHX CTpaHax (eHOMEeHa
MOSIBJICHUSI OMOHUMHUYECKUX TOMTOHUMOB, HAOIOJAt0TCSI KATOMKOHUMBI-OMOHUMBI:

La Paz (Uruguay) / La Paz (Bolivia) — pacerio,
Salta (Uruguay) / Salta (Argentina) — salterio,
Trinidad (Uruguay) / Trinidad (Bolivia) — trinitario.

'8 Cremanos I'.B. K npo0JieMe S3BIKOBOTO BapbUpoBaHusl. Mcnanckuii s3pik Vicmanuu u Amepuku. — M.: Hayka, 1979. —
C. 256.
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Opnako Takke OOHapy)XeHbl CclIy4al HecoBmaaeHusi cy(h@dUKcaTbHbBIX
odopmuTeneil B COOTBETCTBYIOIINX KaTOWKOHMMAX, OCOOCHHO €CITM OHU 0Opa30BaHbI
OT TOMOHMMOB PEITUTHO3HOW TEMATHUKH,
carolino (San Carlos, Uruguay) — sancarlerio (San Carlos, Venezuela);
asunceno (Asuncion, Paraguay) — asuntino (La Asuncion, Venezuela).

4. Tlepuoguyeckoe  BO3HMKHOBEHHME CHHOHMMHYECKUX  JIyOJIETOB  WJIH
TPUIUIETOB — KakK IMpPaBUJIO, BBIACISIOTCS O(UIMaNbHBIA (Hanbosee y3yalabHBIN) U
BapUATUBHBIN KaTOMKOHUMBI, @ MHOT]Ia TAK)KE CYNIUICTUBHBIN:

Minas Gerais — mineiro/montanhés/geralista/minense.

5. B Opa3mwibckoM HAlMOHAJIBHOM BapUaHTE MOPTYTaJIbCKOTO  SI3bIKa
NPOUCXOAUT «UCHAHHW3AIUs» B MOPQOJOTUM KATOWKOHHMOB, O0O3HAUYAOIIUX
KUTEJICH KPYITHBIX HACEJIEHHBIX IMyHKTOB HWCIMAHOS3BIYHBIX CTpaH. Tak Hampumep,
KUTENH UEHTpaJbHOAMEPUKAHCKUX cTpaH Oib-CanbBagop u Ilyspro-Puko Oynmyt
salvadorenho u porto-riquenho, a >KuTeln KOIYMOUHCKON M YMIMACKOW CTOJIHIl —
bogotano u santiaguino.

6. CynruieTuBHBIN KaTOWKOHUM POrtesi0 xapakTepu3yeTcsi MHOTO3HAYHOCTHIO B
I0’)KHOAMEPUKAHCKOM SI3HIKOBOM KOHTHHYYME, MTOCKOJIbKY MPUMEHSIETCS HE TOJBKO K
KUTEJSIM aPTEeHTUHCKOM CTOJIMIIBI, @ TaKXKe /i1 0003HAYEHUSI HACENICHUS HECKOJIBKUX
JaTHHOAMEPHKAHCKMX TOPOJAOB, B KOTOPhIX ecTh mopt: Valparaiso (Ywmu), Puerto
Carresio (Konymous), Puerto Cabello u Puerto La Cruz (Benecyana), Puntarenas
(Kocra-Puxa).

HecMoTpss Ha TO, 4TO naHHas KiaccuPuKalusg HaM TOKa3ajach BEPHOU U
YHUBEPCAIBHOU ISl MPUMEHEHHS B I0’)KHOAMEPUKAHCKOM apeasie, Mbl HEOJTHOKPATHO
CTAJIKUBAJIUCH C TIPOOJIEMOI pacipeneleHus OTAEIbHBIX KaTOMKOHUMOB B TIOCIICTHHE
JIBE TPYNIbI, & UMEHHO C BBIICHCHHEM HAJIMYUS SMOITMOHAIBHON OKPAIICHHOCTH,
KOTOpOE€, Ha Halll B3TJISI, OMPENENSIeT, SBISETCS JH HOMHHAIUS TOTOHUMHYECKHM
MIPO3BHUIIEM WM CYNTIIICTUBHBIM KATOMKOHUMOM.

Hanpumep, TOMOHMMHYECKHE TIPO3BHUINA, HCIHOJB3yeMble B Opa3uIbCKOM
IOMOPUCTHYECKOM THCKYpCe, MO CBOeH (popMe 4acTo COBMATAIOT ¢ KAaTOWKOHMMAaMH,
OTJMYasCh OT HHX JIMIIb HAJIMYHEM 3MOIMOHANIBHOM okpacku (baiano, carioca,
paulista), uiam mpeacTaBiIeHbl B BUAE COKpaIlleHHOTO BapuaHTa (portugués — portuga,
japonés — japa, brasileiro - brazuca). Kak mnpaBwio, ¥MH TOAYEPKUBAIOTCS
OTpUIIATENIbHBIC XaPAKTEPUCTUKU OTACIBHBIX HAIMOHATLHOCTEN WIIH JKUTEJEH TOpOIOB
U PErHOHOB, KOTOpPbIE OHU 0003HAYAIOT.

K mpumepy, B bpazunnu nopTyrajibiibl BOCIPUHUMAIOTCS KaK HapOJl HEBBICOKOTO
WHTEJJICKTYaJIbHOTO YPOBHS, M HEPEIKO ATOT CTEPEOTHN OTPAKAETCS B HAPOJHBIX
IIyTKaX 4epe3 TOMOHUMHYECKOE MPO3BHILE «POortugay. JlaHHoe KauecTBO TUCKYPCHBHO
[IPEYBEIIMYEHO U UMEET SAPKUN FOMOPUCTUYECKUN OTTEHOK. lIpuBenem xapakTepHbIN
IIPUMEDP U3 HallEH KapTOTEKU:

O brasileiro vai pasando pela casa do portugués. Curioso, pergunta:
- E ai, portuga! O que estd fazendo?

E o portuga:

- Ndo estds a ver? E uma nave espacial!
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- Ah! E aonde vocé vai com essa nave? Para a Lua?

- Ndo, ndo... Para Lua os americanos ja foram. NoOs portugueses seremos oS
primeiros a pisar no Sol!

- Vocé ficou louco? — pergunta o brasileiro. - Vocé vai se queimar todinho!

E o portugués:

- Ai, como os brasileiros sdo burros! Eu ja pensei nisso, 6 brazuca, por isso mesmo
iremos 4 noite!"

«bpazuney npoxooum mumo doma nopmyeanvya u 3aUHmMepPeco8anO CNPAUBAEN:

- Hy umo, nopmyea! Ymo mul oenaewv?

Ilopmyea omeeuaem:

- He suouwn? Kocmuueckuii kopaonv!

U kyoa mvi omnpasubcs Ha smom kopabae? Ha Jlyny?

- Hem, nem..na Jlyny yowce nemanu amepuxanyvi. Mvl, nopmyzanvyvi, 0yoem
nepgvimu, kmo gvicaoumces na Coanye!

- Tv1 ¢ yma cowen? — cnpawusaem opazuney. — Tol gecy ceopuuiv!

A nopmyeaney.

- Ax, kakue oice opasunvyvl enynvie! A yoce nooyman o6 smom, OpazyKa, UMEeHHO
NO2MOMY Mbl OMAPABUMCS HOUBIO!»*°

B 3akiarouenumm 0000OIIAIOTCS OCHOBHBIE PE3YyJbTaThl MPOBEACHHOIO
HCCIENOBAHMS W HaME4aroTcs JajlbHEHIIME INEPCIEKTUBHBIC  HAIpaBJICHUS
UCCIIEIOBATENbCKOM paboThl. ['TaBHOI HccaenoBaTeNbCKOW NMEPCIEKTUBON SIBISETCS
HCITOJIB30BAaHUE NPEUIOKEHHBIX MOJENEH CTPYKTYPHOTO, JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOTO U
IIParMaTUYECKOro aHajanu3a TOIOHUMHUYECKUX CHCTEM.

CnMcok ucnoJb30BaHHOH Jutepatrypbl coaepxutr 200 HCTOYHUKOB
POCCHUICKHX U 3apyOEKHBIX aBTOPOB, a Takke 12 MHTepHET-pecypcoB.

Ipunoxkenust MpeACTABISIIOT COOOM KapTOTEKy BCEX MpOaHAIM3UPOBAHHBIX
KaTOMKOHMMOB cTpaH [OxHoi Ncnanoamepuku u bpazuimn.

OcHOBHBIE TOJIOXKEHHSI JMCCEpTAllMd OTpakeHbl B 11 myOnukanusx, B TOM

YHUCJIE B TPEX PEIEH3UPYEMBIX H3JaHUAX, pekoMeHaoBaHHBIX BAK MunoOpHayku
P®:

1. PagoBuu M. JIMHrBUCTHYECKHMI aHAIU3 KATOMKOHUMOB Ha MaTepuaJe
MaparBafcKor0 W YPYrBaMCKOro HANMUOHAJIBHBLIX BAaPUAHTOB HCIAHCKOIO
si3bika» // Becthuk PYJIH: «Pycckuii 1 MHOCTPaHHBbIE SI3bIKH M METOAMKA MX
npenoaaBanusi», Ne 1/2016 — M.: PYJIH, 2016. — C. 108-118.

2. PanoBuy M. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHI AHAJIM3 TONOHUMOB H
KATONKOHMMOB 0O0JIMBUICKOr0 HAIIMOHAJIBLHOI0 BAPDHAHTA MCIIAHCKOTO fA3bIKA //

¥ ®panuxo, I1.; Epmonaesa B. ITopryramsckuii myTst. 250 6pasuibekix aHekaoToB. (Merox oOyuaromero arenus Wb
@panka). — M.: Bocrounast kuura, 2013. — C. 147-148.
2 IlepeBon Ham — M.P.
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Becruuk PY/JIH: «Pycckuiik M HMHOCTPaHHbIe S3bIKM M MeETOJMKAa HX
npenoaaBanus», Ne 4/2016 — M.: PY/IH, 2016. — C. 133-140.

3. PapoBuu M. TonoHuMbI, KATOHKOHUMbI 1 TOMOHMMHYECKHE TPO3BUIIA
Bpasunun: mopdosiornyeckuii ¥ KyJabTypOJIOTHYECKUH acneKkThl // BecTHuk
PYJIH: «Teopusi si3pika. Cemuoruxka. Cemantuka.», Ne 4/2016 — M.: PY]JIH,
2016. — C. 56-64.

4. PagoBuu M.  OcobeHHOCTH mMaparBaiiCKoil TOMOHUMUKHM // HayuHblit
Kanengockon: matepuanbl |l cryaeHueckoil kKoH(pepeHIMH B pamkax DecTuBas
Hayku Ha ¢uionoruyeckoM (axkynprere — M.: PYJIH, 2014. — C. 258-262.

5. Pagoenu M. CeMaHTHKa M CTUJIMCTUKA KAaTOMKOHMMOB Ha Marepuase
I0)KHOAMEPUKAHCKUX HAI[MOHAJbHBIX BapHAHTOB HcCHaHCKoro s3pika // WbGepo-
POMaHUCTHKAa B COBPEMEHHOM MHpE: Hay4Has NapaJurMa W aKTyaJbHbIE 3a/Jayu:
Marepuansr VIl MexayHaponHoii  koH(pepeHuuu, MockBa, MIY wum.
M.B.JlomonocoBa — M.: MAKC Ilpecc, 2014. — C. 96-97.

6. PagoBmu M. Los toponimos y gentilicios de Colombia y Chile: su etimologia
y morfologia (Ywiwmiickue # KOJYMOHMICKHE KAaTOMKOHMMBI: O3THMOJIOTHS U
Mopdonorus) // Komym6usa n Ynnu: Hayka, MbIlIUIeHHE U KOMMYyHUKarus. COOpHUK
MarepuanoB | MexayHapo HOro MEeXIUCIUIUTMHAPHOTO ceMUHapa (Ha Uct.s3.). — M.:
N «KJY», YauBepcuterckas kaura, 2016. — C. 54-61.

7. PagoBuuy M. BonuBuiickue TOIMOHUMBI U KATOMKOHUMEI // POMaHCKHE A3BIKU
U KyJbTYPBI: OT aHTHYHOCTH J10 coBpeMeHHocTu: Matepuansl VIII MexayHnapoanoi
koHpepenuu, Mocksa, MI'Y um. M.B. Jlomonocoa — M.: MAKC Ilpecc, 2016. — C.
84-806.

8. Pamouu M. Los gentilicios en las variantes nacionales sudamericanas de la
lengua espafiola (KarokOHHMBI B FO)KHOAMEPUKAHCKUX HAIMOHAJIBHBIX BAapUaHTaX
ucnanckoro s3eika) // MOepoaMepukaHCKHI MUpP: TpPaIullMd W COBPEMCHHBIC
TEHJECHUMHU: TpUWIOKEHUE K KypHany «MOepoamepukaHckue terpaaw». Boim. 1.
Marepuanst VIl MexnyHapoaHoil HayyHOMl KOH(pEpeHUMH HUCHaHUCTOB «HOMO
loquens B mbepoaMeprUKaHCKOM JIMHTBHCTUYECKOM TPOCTPAHCTBE: HCCIICIOBAHUS U
npenogaBanue» (Ha ucm.s3.) — M.: UMW MI'MMO MUJ Poccun, 2016. — C. 353-
359.

9. PamoBuu M. Hekortopeie ocobeHHOCTH ypyrBavickoil tomoHumuku // |l
@duUpcoBCKUE YTEHUS: COBPEMEHHAas (WIONOTHUS ¢ METOJIMKa TPEno aBaHus
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB: OCHOBHbBIE TEHACHUMU U MEPCHEKTUBBI Pa3BUTHUS. MATEPHUAIIbI
JIOKJIaJIOB M coOOIIeHn MeXyHapoAHONW HAyYHO-TIPAKTUYECKON KoH(pepenmu: M.:
PY/H, 2016. — C. 98-100.

10. PagoBuay M. O roXHOAMEpPUKAHCKUX TOMOHUMHYECKUX Tepudpazax //
N6epo-poMaHKuCTHKa B COBPEMEHHOM MHpE: Hay4Has MapajurMa MU aKTyallbHbIE
3amaun: Martepuansl VI mexnaynaponnoit kondepenuuu, MockBa, MI'Y wum.
M.B.JIomonocoBa — M.: MAKC Ilpecc, 2016. — C. 87-89.

11.PagoBnuy M. The Demonyms in South American Spanish and Brazilian
Portuguese // AxrtyaibHble MpOOJIEMbl MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHMKAIMU: COOPHHK
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MaTtepuanoB Bcepoccuiickoil cTyneHYecKol HaydyHO-TPAKTUYECKON KOH(epeHIn —
M.: PY]JIH, 2016. — C. 193-197.
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PagoBuu Mapus (Cepous)
Tonmonumuka IOxknoit Ucnanoamepuku u bpasuiun: KaTOHKOHUMBI U
MeTadgopuka

Huccepranus IIOCBSILIEHA JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOMY aHaIu3y
tonnoHuMudecko cucrembl lOxHoil Mcnanoamepuku u bpasunuu kak 0coboro
OTJ€JIa OHOMACTUKU. BBISBIEHBI OCHOBHBIE TEHJIEHUMHU B IpolEccax MOTHBALMHU U
CJIOBOOOPA30BaHMs TOIOHMMOB, KAaTOWKOHMMOB W TONOHHMMHUYECKUX Hepudpas Ha
MaTepHualle HAllMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB MCIAHCKOTO sA3bIka HOxHOI McnmanoamMepuku u
Opa3uIbCKOTO HAlMOHAJILHOTO BapHaHTa MOPTYTaJIbCKOTO si3blka. BriepBbie mpoBeaeH
COTIOCTaBUTENIbHBIM KOJMYECTBEHHBIN aHaNu3 MPOAYKTHUBHOCTU Cy(PPUKCATHbHBIX
oopmuTeneil KaTOMKOHHMMOB B IOKHOAMEPUKAHCKOM apeaie. PaccMoTpeHsl
OCOOEHHOCTH  CIIOBOOOpPA3OBAaHMSI KAaTOMKOHMMOB, W3Y4Y€Hbl HMX BHYTPEHHUE
MOP(OJIOTUYECKHE  WU3MEHEHHUs, a TaKXe NpPeICTaBlieHa  CUCTEMaTU3alMs
KAaTOMKOHUMOB MO (OPMaIbHO-IIPArMaTUYECKOMY MpU3HAKy. BriepBble BBIBEIECHbI
MeTaopruuecKkue KOMIOHEHTHI F0)KHOAMEPUKAHCKUX TOMOHMMHYECKHX mepudpas u
MpeIIoKEeHA X KJIacCu(PUKaus.

SI3pIkOBOM  MaTepuan JAMCCEepTallMM M €€  pe3ylbTaTbl MOTYT  OBITh
HCIIOJI30BaHbI KaK B HAYYHBIX, TaK M B IIPENIOIABATEIICKUX LENAX — IIPU NOATOTOBKE
TEOPETUYECKMX M TPAKTHUYECKUX KYpCOB IO JIEKCUKOJIOTMM U  MOpPQOJIOTruu
WCIIAHCKOTO SI3bIKA, CEMHUOTHUKE, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, & TAaK)KE€ IPU COCTABJICHHUU
CJIOBapeM.

Marija Radovic¢ (Serbia)
Toponymy of Spanish-speaking South America and Brazil: demonyms and the
metaphorical aspect

The present paper investigates the toponymic system of Spanish-speaking South
America and Brazil as an onomastic layer from linguistic and culturological points of
view. The author singles out the main tendencies regarding word formation and
etymology of toponyms, demonyms and toponymic periphrases in Spanish-speaking
countries in South America, as well as in Brazilian Portuguese. The comparative
quantitative analysis of the suffix productivity in demonyms has been conducted for
the first time in the given region. Moreover, the research deals with formation and
morphological changes in demonyms and presents their systematization according to
the formal and pragmatical criteria. The metaphorical components of the South
American toponymic periphrases have been described and classified for the first time.

The linguistic material of the given body of research can be used for both
scientific and teaching purposes: as an element of theoretical and practical courses in
Spanish lexicology and morphology, semiotics, cultural linguistics, as well as in
composing dictionaries.
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